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DIVINE SERVICES 

The Lord’s Day 
Sat. 4:00pm Great Vespers (English) 

Sat. 5:00pm Divine Liturgy (English) 

Sun. 7:30am Sunday Matins (English) 

Sun. 9:00am Divine Liturgy (Ukrainian) 

Sun. 11:00am Divine Liturgy (English) 

Major Feasts (All services are bilingual) 
Eve: 6:00pm – Great Vespers with Lytia 

Day: 8:30am – Festal Matins 

Day: 10:00am & 6:00pm – Festal Liturgy 

Weekday 

Please check the back page of the bulletin. 

Sunday, March 5, 2023 

Second Sunday of the Great 

Fast: St. Gregory Palamas 

Tone 6; Matins Gospel 6 

Holy Martyr Conon 

Hebrews 1:10-2:3  Mark 2:1-12 

†††††††††††††††††††††††††††††††††††† 

Glory to Jesus Christ!    Glory Forever! 

Слава Ісусу Христу!     Слава Навіки! 

 

CHURCH OPEN FOR PRAYER 

Wednesday 3:00pm until 6:00pm 

Friday 10:00am until 12:00pm 

FR. TOM’S DROP-IN OFFICE HOURS 

Wednesday 3:00pm until 5:00pm 

Friday 10:00am until 12:00pm 

 

http://www.stsvladimirandolgachurch.com/


Troparia & Kontakia 

Troparion, Tone 6 (Page 349): Angelic powers 

were upon Your tomb* and the guards 

became like dead men;* Mary stood before 

Your tomb* seeking Your most pure body.* 

You captured Hades without being 

overcome by it.* You met the Virgin and 

granted life.* O Lord, risen from the dead,* 

glory be to You! 

Glory be to the Father and to the Son and to 

the Holy Spirit, now and forever and ever. 

Amen. 

Kontakion, Tone 4 (Page 622): The time for 

action is now revealed;* the Judge is at the 

door.* Let us rise and keep the fast,* 

offering tears of contrition with alms and 

crying aloud:* our sins are more numerous 

than the sands of the sea,* but forgive us, O 

Maker of all, that we may receive 

incorruptible crowns. 

Prokeimenon, Tone 5 (Page 623) 

You, O Lord, will guard us* and will keep 

us* from this generation* and forever. 

verse: Save me, O Lord, for there is no longer 

left a just man. 

Sunday Epistle – Hebrews 1:10-2:3 

Brethren, “You, LORD, in the beginning laid 

the foundation of the earth, And the 

heavens are the work of Your hands. They 

will perish, but You remain; And they will 

all grow old like a garment; Like a cloak You 

will fold them up, And they will be changed. 

But You are the same, And Your years will 

not fail.” But to which of the angels has He 

ever said: “Sit at My right hand, Till I make 

Your enemies Your footstool”? Are they not  

Тропарі і Кондаки 
Тропар, глас 6: Ангельські Сили на гробі 

Твоїм,* і сторожі oмертвіли;* Марія 

стояла при гробі,* шукаючи пречистого 

тіла Твого.* Полонив Ти ад і, не 

переможений від нього,* зустрів Ти, Діву, 

даруючи життя.* Воскреслий з мертвих, 

Господи, слава тобі! 

Слава Отцю і Сину і Святому Духовi, i 

нині і повсякчас і на віки вічні. Амінь. 

Кондак, глас 4: Нині час для діяння 

явився,* при дверях суд, востаньмо, 

отже,* постячись принесім сльози 

благання з милостинями, взиваючи:* Ми 

согрішили більше піску морського,* але 

ослаби, Творче всіх,* щоб ми прийняли 

нетлінні вінці. 

Прокімен, глас 5 

Ти, Господи, збережеш нас,* і захистиш 

нас,* від роду цього і повік,* від роду 

цього, і повік. 

стих: Спаси мене, Господи, бо не стало 

праведного. 

Недільний Апостол – Євреїв 1:10-2:3 

Ти, Господи, напочатку заснував землю, і 

небеса діло рук твоїх. Вони зникнуть, ти 

ж перебуваєш; усі, мов одежа, 

постаріються; ти їх, неначе одежу, 

згорнеш, і, немов одіж, вони зміняться. 

Ти ж – той самий, і літа твої не 

скінчаться. До кого з ангелів він коли 

мовив: Сідай праворуч мене, доки не 

покладу твоїх ворогів підніжком під 

ногу. Хіба ж не всі вони служебні духи, 

що їх посилають до послуг тим, які 

мають унаслідувати спасіння? Тому ми  



all ministering spirits sent forth to minister 

for those who will inherit salvation? 

Therefore we must give the more earnest 

heed to the things we have heard, lest we 

drift away. For if the word spoken through 

angels proved steadfast, and every 

transgression and disobedience received a 

just reward, how shall we escape if we 

neglect so great a salvation, which at the 

first began to be spoken by the Lord, and 

was confirmed to us by those who heard 

Him. 

Alleluia, Tone 6 

verse: He who lives in the aid of the Most 

High, shall dwell under the protection of the 

God of heaven. 

Verse: He says to the Lord: You are my 

protector and my refuge, my God, in Whom 

I hope. 

Sunday Gospel – Mark 2:1-12 

At that time, Jesus entered Capernaum after 

some days, and it was heard that He was in 

the house. Immediately many gathered 

together, so that there was no longer room 

to receive them, not even near the door. 

And He preached the word to them. Then 

they came to Him, bringing a paralytic who 

was carried by four men. And when they 

could not come near Him because of the 

crowd, they uncovered the roof where He 

was. So when they had broken through, 

they let down the bed on which the 

paralytic was lying. When Jesus saw their 

faith, He said to the paralytic, “Son, your 

sins are forgiven you.” And some of the 

scribes were sitting there and reasoning in  

мусимо вважати дуже пильно на те, що 

чули, щоб, бува, нас не збило з путі. Бо 

коли слово, оголошене ангелами, було 

таке важне, що всякий його переступ і 

непослух тягнув за собою справедливу 

кару, як утечемо ми, коли занедбаємо 

таке велике спасіння? Його спочатку 

проповідував Господь, і воно було нам 

підтверджене тими, що його чули. 

Алилуя, глас 6 

стих: Хто живе під охороною 

Всевишнього, під покровом Бога 

небесного оселиться. 

стих: Скаже Господеві, Ти заступник мій 

і пристановище моє, Бог мій на котрого я 

надіюся. 

Недільна Євангелія – Марка 2:1-12 

В той час, колй прийшов Ісус до 

Капернауму, чутка пішла, що він у домі. І 

там зібралося стільки народу, що не було 

більш місця, навіть перед дверима; і він 

промовляв до них словом. І от прийшли 

до нього несучи розслабленого; несли 

його четверо. А що із-за народу не могли 

принести до нього, розкрили стелю над 

місцем, де він був, і через отвір спустили 

ліжко, на якому лежав розслаблений. 

Ісус, уздрівши їхню віру, каже до 

розслабленого: – Сину, відпускаються 

тобі твої гріхи. Були ж деякі книжники, 

що сиділи там і думали собі: – Як може 

цей так говорити? Він богохулить! Хто 

може прощати гріхи, крім одного Бога? 

Ісус вмить збагнув духом, що вони таке 

собі думають, і каже до них: – Чого таке 

мислите у серцях ваших? Що легше –  



their hearts, “Why does this Man 

speak blasphemies like this? 

Who can forgive sins but God 

alone?” But immediately, when 

Jesus perceived in His spirit that 

they reasoned thus within 

themselves, He said to them, 

“Why do you reason about these 

things in your hearts? Which is 

easier, to say to the paralytic, 

‘Your sins are forgiven you,’ or 

to say, ‘Arise, take up your bed 

and walk’? But that you may 

know that the Son of Man has power on 

earth to forgive sins”—He said to the 

paralytic, “I say to you, arise, take up your 

bed, and go to your house.” Immediately he 

arose, took up the bed, and went out in the 

presence of them all, so that all were 

amazed and glorified God, saying, “We 

never saw anything like this!”  

Liturgy of St. Basil the Great (Page 270) 

Instead of “It is truly right…” (Page 293) 

In you, O Full of Grace, all creation rejoices: 

the angelic ranks and all the human race. 

Sanctified temple and spiritual paradise, 

virgins’ pride and boast, from whom God is 

made flesh and became a little Child; and He 

who is our God before the ages, He made 

your womb a throne, and He made it wider 

than all the heavens. In you, O Full of Grace, 

all creation rejoices. Glory be to you. 

Communion Hymn 

Praise the Lord from the heavens;* praise 

Him the highest. 

Alleluia, alleluia, alleluia. 

сказати 

розслабленому: 

відпускаються 

тобі гріхи, чи 

сказати: встань, 

візьми твоє 

ліжко й ходи? 

Та щоб ви 

знали, що Син 

чоловічий має 

на землі владу 

відпускати 

гріхи, – мовить 

до розслабленого, – кажу тобі: встань, 

візьми своє ліжко і йди додому. Устав 

той і зараз же взяв ліжко, й вийшов на 

очу всіх; і дивувалися всі, хвалили Бога й 

казали: – Ніколи ми такого не бачили. 

Літургія Василія Великого (книжка) 

Замість "Достойно…" 

Тобою радується, Благодатная, всяка 

твар, Ангельський собор і чоловічеський 

рід, освященний храме, і раю словесний, 

дівственна похвало, що із неї Бог 

воплотився і младенцем став, перед 

віками сущий Бог наш. Лоно бо Твоє 

престолом сотворив і утробу твою 

просторішою небес учинив. Тобою, 

радується Благодатная, всякая твар. 

Слава Тобі. 

Причасний 

Хваліте Господа з небес,* хваліте Його на 

висотах. 

Алилуя, алилуя,* алилуя. 

 



ANNOUNCEMENTS 

Welcome to all our parishioners and guests 

who are worshipping with us today! Please 

join us downstairs after Divine Liturgy for 

coffee, sweets, & fellowship. 

ON THE SECOND SUNDAY OF THE GREAT 

FAST we commemorate the 14th century 

monk of Mt. Athos and later Archbishop of 

Thessaloniki, St. Gregory Palamas. He was a 

great defender of hesychasm: the mystical 

tradition of contemplative prayer, focused 

on the repetition of the Jesus Prayer.  

A CHILDREN’S HOMILY will be preached 

today, Sunday, March 5. Children, please 

bring some soap and/or non-perishable 

food. Our next Children’s Homily can be 

heard on Sunday, April 2. 

CONGRATULATIONS to Vira Rakowsky, 

who celebrated her 100th birthday on 

February 28th. God grant you many years! 

U.G.C.C. LENTEN FASTING DISCIPLINE: 

The minimum fast appointed for members 

of the UGCC during the remaining weeks of 

the Great Fast is abstention from meat and 

foods that contain these ingredients on 

Monday, Wednesday, and Friday. PLEASE 

NOTE: Children up to 14 years of age, 

persons over 60 years of age, the gravely ill, 

pregnant women, postpartum mothers and 

those who are breastfeeding, those who are 

travelling, those engaged in heavy labour, 

those who eat from the table of others, the 

poor who live from charity, and anyone 

whose health may be negatively impacted 

by fasting are exempt. 

ОГОЛОШЕННЯ 

Вітаємо всіх парафіян і гостей, 

моляться з нами сьогодні. Після Служби 

Божої, прошу зійти до залі на каву, 

солодке, і товариство. 

В ДРУГУ НЕДІЛЮ ВЕЛИКОГО ПОСТУ ми 

поминаємо монаха Афонської Гори та 

потім Архиєпископа Солунського 14-го 

століття, Св. Григорія Палама. Він був 

великим захисником ісихазму: мистична, 

аскетична течія східного християнства, 

зосереджена над Ісусовою Молитвою. 

ПРОПОВІДЬ ДЛЯ ДІТЕЙ можна почути 

сьогодні, в неділю 5-го лютого. Діти, 

просимо принести мило і/або харчові 

продукти. Наступну дитячу проповідь 

можна чути в неділю 2-го квітня. 

ВІТАЄМО пані Віру Раковську, яка 28 

лютого відзначила 100-річчя. Многая і 

благая Літа! 

ПРАВИЛА ВЕЛИКОГО ПОСТУ В У.Г.К.Ц.: 

У.Г.К.Ц. приписує для своїх вірних на 

решта тижнів Великого Посту, як 

мінімум, утримування від страв та 

продуктів з м'ясом в понеділок, середу, 

та п'ятницю. УВАГА: Діти до 14 років та 

особи, яким виповнилося 60 років; 

важкохворі; вагітні; матері після пологів 

і ті, що годують груддю; ті, що 

подорожують; ті, що важко працюють; ті, 

що харчуються зі столу інших; убогі, 

котрі живуть з милостині; та будь-хто, 

чиє здоров’я може негативно 

позначитися постом є звільнені від 

обов’язку постити. 



FR. TOM will be away from the parish from 

Monday, March 6 until noon on Wednesday, 

March 8, preaching a Lenten Mission at 

Nativity of the Mother of God Ukrainian 

Catholic Parish in Sault Ste. Marie. For 

pastoral needs and in case of emergency, 

please call Fr. Peter (519-979-9822). 

LENTEN SERVICES this week. Join us! 

• On Wednesday evening at 6:00pm, we 

will serve the Divine Liturgy of the 

Presanctified Gifts in English. 

• On Thursday morning at 9:00am, we 

will serve Lenten Matins. 

• On Friday evening at 6:00pm, we will 

serve the Divine Liturgy of the 

Presanctified Gifts in Ukrainian. 

PARASTAS & SOROKOUSTY: Please 

update your family list, or, if you do not 

have one, use one of the blank sheets to 

write in the names of your deceased loved 

ones and join us in prayer on these days: 

• Saturday, March 11 at 9:00am 

• Saturday, March 18 at 9:00am 

• Friday, May 26 at 6:00pm 

Offerings for these services can be made in 

the envelopes “Prayers for the Dead” and 

placed in the collection basket. 

DAYLIGHT SAVINGS TIME begins on 

Sunday, March 12 at 2:00am. Set your 

clocks ahead by one hour before going to 

bed. If you forget, you’ll be late for Church! 

PARISH PASTORAL COUNCIL will have its 

inaugural meeting on Wednesday, March 15 

at 7:30pm in the Church Hall. Meetings are 

open to all parishioners. 

О. ТОМА буде відсутній від парафії від 

понеділка 6-го березня до обіду в середу 

8-го березня, проповідуючи Посну Місію 

в Українські Католицькі Парафії Різдва 

Пресвятої Богородиці у Су-Сент-Марі. За 

пасторальною опікою та в наглі потребі, 

дзвоніть до о. Петра (519-979-9822). 

ПОСНІ ВІДПРАВИ цього тижня. Прийдіть! 

• В середу вечір, в 6-ій годині, будемо 

служити Літургію Ранішосвячених 

Дарів в англійські мові. 

• В четвер рано в 9-ій годині, будемо 

служити Великопосну Утреню. 

• В п'ятницю вечір, в 6-ій годині, 

будемо служити Літургію Раніш-

освячених Дарів в українські мові. 

ПАРАСТАС І СОРОКОУСТИ: Прошу 

відновити родину листу або, якщо не 

маєте, є порожній картки щоб ви могли 

вписати імена ваших покійних 

долучіться до молитви в наступні дні:: 

• Субота 11-го березня в 9-ій рано 

• Субота 18-го березня в 9-ій рано 

• П'ятниця 26-го травня в 6-ій вечір 

Пожертви на ці поминальні молитви 

можна скласти у конвертах "Парастас і 

Сорокоусти" та покласти до кошика. 

ЛІТНИЙ ЧАС починається в неділю 12-

го березня в 2-ій рано. Перед сном 

переведіть годинники на годину вперед. 

Якщо забудете, ви спізнитеся до церкви! 

ПАРАФІЯЛЬНА ПАСТОРАЛЬНА РАДА 

матиме своє перше засідання в середу 

15-го березня в 7:30 вечір в Церковні 

Залі. Засідання відкриті всім парафіянам. 



GREAT CANON OF ST. ANDREW OF 

CRETE is the quintessential Lenten Service. 

We invite you to experience even just a part 

of this beautiful service on Thursday, March 

23 at 6:00pm. Join us in prayer! 

FEAST OF THE ANNUNCIATION celebrates 

the conception of Jesus Christ by the Holy 

Spirit in the womb of Mary. This is 1 of the 

12 great feasts of the Church year, it is a 

Holy Day of Obligation, and there is a 

separate envelope for this feast. Join us for 

the following festal services:  

Divine Liturgy of the 

Presanctified Gifts 

Friday, March 24 at 6:00pm 

(UKR) 

Festal Matins 

Saturday, March 25 at 

8:30am 

Festal Divine Liturgy  

Saturday, March 25 at 

10:00am (ENG) 

PARISH ANNUAL GENERAL MEETING is 

scheduled for Sunday, March 26. We will 

have Sunday Matins at 8:30am and ONE 

bilingual Divine Liturgy at 10:00am. Near 

the conclusion of the Divine Liturgy, we will 

have the installation of the new members of 

our Parish Finance and Pastoral Councils. A 

potluck lunch and our AGM will follow in 

the Church Hall. Please bring finger food 

appetizers for the potluck lunch. The 

Annual Report will be available next 

weekend. Please mark this date in your 

calendar and plan on attending. 

ВЕЛИКИЙ КАНОН СВ. АНДРЕЯ 

КРИТСЬКОГО є основною відправою 

Великого Посту. Запрошуємо пережити 

частину цього в четвер 23-го березня в 

6-ій вечір. Долучіться до молитви! 

СВЯТО БЛАГОВІЩЕННЯ святкує 

зачаття Ісуса Христа через Святого Духа 

в лоні Марії. Це свято є один з 

дванадцятих великих свят церковного 

року, день зобов’язання, і є окрема 

конверта на це свято. Долучіться до 

таких Святочних відправ: 

Літургія Ранішосвячених 

Дарів  

П'ятниця 24-го березня в 6-

ій вечір (УКР) 

Святочна Утреня 

Субота 25-го березня в 10-

ій рано 

Святочна Літургія  

Субота 25-го березня в 10-

ій рано (АНГ) 

ПАРАФІЯЛЬНІ ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ 

відбудуться в неділю 26-го березня. 

Будемо служити недільну Утреню в 8:30 

рано і ОДНУ двомовну Літургію в 10-ій 

рано. При кінці Літургії, нових членів та 

членкинь парафіяльної фінансової та 

пасторальної ради буде встановлено. 

Опісля буде обід “potluck” та загальні 

збори у Церковні Залі. Прошу принести 

перекуски на обід щоб поділитися з 

іншими. Щорічний звід буде доступний в 

наступні вихідні. Прошу зазначити цей 

день у календарях і долучіться. 



QUESTIONNAIRE for parishioners who 

celebrate according to the Julian (Old) 

Calendar can be accessed at the link below. 

If you require a paper copy of the 

questionnaire, please call Fr. Tom. 

forms.gle/RXQ3NmWb67H8ucJy9 

UKRAINIAN SCHOOL SURVEY: In 

conjunction with the Windsor-Essex 

Catholic District School Board, the 

Ukrainian National Federation – Windsor 

Branch is organizing a Ukrainian Language 

School for children ages 6-12. Classes will 

take place Saturdays from 10:00am to noon. 

If you are interested in and committed to 

having your child/children attend, please 

complete the survey found at the link below 

by March 10, 2023. 

https://forms.gle/8a333SnC1FMC4Te47 

EASTER PASKAS: Paska is a Ukrainian egg 

bread (no raisins) that is one of a number of 

foods we enjoy on Easter Sunday morning 

to break the fast in celebration of the 

Resurrection of Christ. Please order your 

paska(s) ($10/small, $13/medium, or 

$18/large) by March 27 by calling 519-973-

4872, ext. 4. Paskas will be available for 

pickup on Palm Sunday, April 2 in the 

Church Hall after both Divine Liturgies. 

GOD WITH US ONLINE is an online Eastern 

Catholic Catechetical resource for all ages, 

including wonderful activities for children 

based on the Sunday Gospel. A new webinar 

on the sacraments began last week. Please 

visit the link below for more information. 

godwithusonline.org 

ОПИТУВАННЯ для парафіян які 

святкують за юліянським (старим) 

календарем можна переглянути за 

посиланням нижче. Якщо вам потрібно 

паперову копію, дзвоніть до о. Томи. 

forms.gle/RXQ3NmWb67H8ucJy9 

УКРАЇНСЬКЕ ШКІЛЬНЕ ОПИТУВАННЯ: 

З Шкільною Радою Kатолицького округу 

Віндзор-Ессекс, Українська Національна 

Федерація – Віндзорський відділ 

організовує Школу української мови для 

дітей 6-12 років. Заняття проходитимуть 

у суботу з 10:00 до 12:00. Якщо ви 

зацікавлені та готові зобов’язати свою 

дитину/дітей відвідувати навчання, 

будь ласка заповніть опитування за 

посиланням знизу до 10-го березня. 

https://forms.gle/8a333SnC1FMC4Te47 

ВЕЛИКОДНІ ПАСКИ: Прошу замовити 

паски (без родзинок; $10 за малу, $13 за 

середню, та $18 за велику) на номер 519-

973-4872, ext. 4 до 27-го березня. Паски 

будуть готові забрати в Квітну неділю, 2-

го квітня у Церковні Залі після обох 

Служб Божих. 

KITCHEN SCHEDULE 

Cabbage Rolls (Holubtsi) 

T.B.A.  

Perogies (Pyrohy) 

Tues., March 14 (12:00pm Potato Peeling) 

Wed., March 15 (9:00am Preparation) 

Thursday, March 16 (9:00am Pinching) 

Sales 
Every Friday from 11:00am until 5:00pm 

https://forms.gle/RXQ3NmWb67H8ucJy9
https://forms.gle/8a333SnC1FMC4Te47
https://forms.gle/RXQ3NmWb67H8ucJy9
https://forms.gle/8a333SnC1FMC4Te47


 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FEBRUARY 20TH – FEBRUARY 26TH 

Sunday Donations:   

Envelopes   $2,235.00 

Direct Deposit/E.F.T.  $698.00 

Candles   $182.35 

Loose Change   $20.00 

Capital Fund Donations:   

Doris, Susan, & Debra Roback $100.00 

 (In memory of +Wanda Roback) 

Drs. M. Hlynka & L. Mandziuk $50.00 

 (In memory of +Natalia Wilk) 

Thank you for your generosity! 

For more information on how to support 

your parish, please visit our website: 

stsvladimirandolgachurch.com/donate/  
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THE MYSTERY OF THE EUCHARIST 

“The Mystery of the Eucharist (Holy 

Communion) is the third of the Mysteries 

of Christian initiation. In the Eucharist 

the newly baptized, who was born in 

Christ and filled with the Holy Spirit, 

receives the communion of the Body and 

Blood of Christ at the holy Eucharistic 

table. But unlike Baptism and 

Chrismation, which we receive only once, 

we receive the Mystery of the Eucharist 

throughout our lives, since it is through 

this Mystery that we grow in the grace 

received in Baptism and Chrismation—

the grace to be sons and daughters of 

God. For this reason our Church offers 

Communion to the newly baptized.” 

Catechism “Christ – Our Pascha” Paragraph 431 

СВЯТЕ ТАЇНСТВО ЄВХАРИСТІЇ 

“Святе таїнство Євхаристії – це 

третє з Таїнств християнського 

втаємничення, в якому 

новоохрещений, що народився у Христі 

й сповнився Святим Духом, 

причащається Тіла і Крові Христа на 

святій євхаристійній Трапезі. До 

таїнства Євхаристії приступаємо 

протягом усього життя, адже через 

нього ми постійно зростаємо в 

благодаті богосинівства, яку 

прийняли в Хрещенні та 

Миропомазанні, тому наша Церква й 

причащає новоохрещеного. 

Катехизм "Христос – Наша Пасха" Параграф 431 

 

 

 

 

 

 

 

 



Pastor’s Ponderings 

In last week’s ponderings, I 

gave a brief explanation of the 

history, development, and use 

of the Julian, Gregorian, and 

Revised Julian Calendars. This 

week, I’d like to give an 

overview of how the date of 

Pascha is calculated. 

The Gospels attest to the 

association of the Crucifixion and 

Resurrection of Jesus Christ with the Jewish 

Passover. For this reason, the early 

Christians depended on their local Jewish 

community calculations for the date of 

Passover, and there did not exist a unified 

celebration of Pascha. Some of the Christian 

communities celebrated Pascha the Sunday 

immediately following Passover while other 

communities celebrated Pascha on the day 

of Passover itself, regardless of what day of 

the week Passover occurred. Passover is 

itself a lunar festival marking the beginning 

of the new year and is to occur annually on 

the vernal full moon – a date designated in 

the Jewish Calendar as the 14th of Nisan 

(Exodus 12:1-6). This lunar calendar often 

fell out of step with the seasons of a solar 

year, and an extra month would have to be 

added every few years to correct Passover 

from occurring out of season. Unreliability 

and lack of unity led St. Constantine, the 

Roman Emperor, to call the 1st Ecumenical 

Council at Nicaea in 325 to resolve this and 

other issues plaguing the Church. 

The Council at Nicaea determined that 

Pascha would occur on: the first Sunday 

after the first full moon occurring on or 

after the vernal equinox. This formula 

retained the association of Pascha with the 

Passover but was no longer dependent on 

an unreliable calendar. 

While both Gregorian and Julian Calendars 

use this formula for calculating the date of 

Pascha, they do so using a fixed calendar 

date. The vernal equinox occurs sometime 

between March 19 and 21, so the Gregorian 

Calendar uses March 21 as the date from 

which Pascha is calculated. On the Julian 

calendar, the vernal equinox is April 3 (13 

days after the Gregorian). In 2023, the first 

full moon after the vernal equinox occurs 

on April 6 which should mean that Pascha is 

celebrated on April 9 on both calendars. Yet 

this is not the case as 2023 Julian Pascha is 

on April 16. This is due to ancient Julian 

Calendar Paschal Tables which approximate 

the date of the first full moon after the 

vernal equinox, also known as the Paschal 

Full Moon. These tables use a 19 year cycle 

to guess the full moon, and since the tables 

guess that the Paschal Full Moon is on April 

9 in 2023 (year 10 of the cycle), Pascha will 

be celebrated one week apart. In summary, 

the Gregorian Calendar strives to use the 

most precise current scientific methods to 

calculate the date of Pascha, while the Julian 

Calendar uses calculations that once were 

the most precise. If you would like a more 

detailed explanation, visit the link below. 

goarch.org/-/fordham-pascha 

https://www.goarch.org/-/fordham-pascha


MONDAY, MARCH 6 
Holy Forty-Two Martyrs of Ammorium 

Isaiah 8:13-9:7 Genesis 6:9-22 Proverbs 8:1-21 

~NO SERVICES~ 

TUESDAY, MARCH 7 
Holy Priest-Martyr & Bishop of Cherson Basil 

& Others; Bl. Priest-Martyr Leonid of Russia 
Isaiah 9:9-10:4           Genesis 7:1-5           Proverbs 8:32-9:11 

~NO SERVICES~ 

WEDNESDAY, MARCH 8 
Venerable Father & Confessor Theophilactus, 

Bishop of Nicomedia 
Isaiah 10:12-20 Genesis 7:6-9 Proverbs 9:12-18 

6:00 pm – Health and God’s Blessings for 

Jessica Hanna on her birthday 

THURSDAY, MARCH 9 
Holy Forty Martyrs of Sebaste 
Isaiah 11:10-12:2 Genesis 7:11-8:3 Proverbs 10:1-22 

9:00 am – Lenten Matins 

FRIDAY, MARCH 10 
Holy Martyr Codratus and Those with Him 
Isaiah 13:2-13         Genesis 8:4-21         Proverbs 10:31-11:12 

6:00 pm – Presanctified Divine Liturgy (Ukr.) 

SATURDAY, MARCH 11 
Third Saturday of the Great Fast: All Souls 

Saturday; Holy Fr. Sophronius of Jerusalem 

Hebrews 10:32-38   Mark 2:14-17 

9:00am – Parastas & Sorokousty  

10:00 am – +Petro, +Maria, & +Ivanna 

4:00 pm – Great Vespers 

5:00 pm – Vigil Divine Liturgy 

SUNDAY, MARCH 12 
Third Sunday of the Great Fast: Veneration of 

the Holy Cross; Tone 7; Venerable Father and 

Confessor Theophanes of Sigriana; Holy 

Father Gregory the Dialogist, Pope of Rome 

Hebrews 4:14-5:6   Mark 8:34-9:1 

7:30 am – Sunday Matins 

9:00 am – For the parishioners 

11:00 am – For the parishioners 

SACRAMENTAL MYSTERIES 

Baptism & Chrismation – For infants and 

adults: by arrangement with Fr. Tom 

Marriage – Please make an appointment 

for an interview at least six months in 

advance. 

Confession – 5:30pm Wednesday evening 

and upon request or appointment 

Holy Eucharist – For the sick & shut-ins, 

please call Fr. Tom to schedule a home visit. 

Anointing of the Sick – For healing and 

recovery, in all cases of surgery and grave 

illness, and near death, please call Fr. Tom 

PARISH CONTACTS 

Bookkeeper  
Caron Boyer  519-973-4872, ext. 2 

Eparchial Co-ordinator of Care 
(Protection of minors and vulnerable adults) 

Annette Hrywna            safeguarding@ucetec.org 

Hospodar 
Glenn Kehoe                 519-999-1505 

Kitchen Crew (Food preparation & sales) 

Mary Bocian     519-973-4872, ext. 4 

Parish Co-ordinator of Care 
(Protection of minors and vulnerable adults) 

Nicolette Carlan                 ncarlan@sympatico.ca 

Parish Finance Council 
Andrew Ramsz      aeramsz@gmail.com 

Parish Pastoral Council 
Kim Gosling   kimcha65@gmail.com 

St. Olga Ukrainian Ladies Society (SOULS) 
Cathy Gorski  cgorski@xplornet.com 

Marusia Preece  marusia@cogeco.ca 

W.E.S.U.N.  
(Windsor Essex Supporting Ukrainian Newcomers) 
Andriana Pitre    windsoressex.sun@gmail.com 
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